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TIME TO ACT 



With all the efforts being put forth, through 
recruiting for the National Guard, the recent 
apectacuflar. and effective, Fourth Liberty Loan 
Drive, and the many agencies for directing pro- 
duction and stimulating prosperiíy, the time has 
come for the present Legislature to take some 
definite and drastic steps to safeguard the in- 
terests of the consumers of articles of first 
necessity. 

No one can deny that the steps t^ken in the 
recent past hav^i not been at all adequate, and 
some require i»n even stronger adjective to pro- 
perly qualify them. The historic R.fferty — Sy 
Cong Bien incident, the very much discussed 
Madrigal incident — these and some others of lesser 
importance shv)w that what is required is legis- 
lation of such a broad scope, conferring such 
ample powers, fixing responsibility for failure so 
definitely as to leave no further room for the 
present ambiguity, duality of powers, makeshifts 
where remedies are demanded, in ehort, as clear 
cut and well defined legislation as is at present 
enjoyed by the Uniied States on the same 
subjects. 

It is time to get down to hard facts, and 
to meet a critical situ tion in a definite, ample, 
adequate and permanently effective way. 

Let the legislature create a Food Dictator, 
clothe him with ampl^ powers, and then let the 
government fill the position so created by a man 



big enough to act fearlessly, without fear of 
offending big interests, without distrust of his 
own powers and uncertainty in their exertion. 
The country wants no more incidents such as 
contracts which, because of their unwisdom, must 
be later rescinded, not because their author real- 
izes their impropriety, but because public senti- 
ment forces such action. The great curse of such 
times as these are that class of official who, 
when they make a mistake, are too small and 
petty, too zealous of their personal dignity too 
narrow minded to recognize of themselves their 
mistakes and proceed at once to rectify them. 
Everybody will make mistakes, but in matters 
affecting the wellbeing ef the masses, who are 
helpless in such crises as the present, while it is 
bad enough to commit them, it is far worse to 
persist in them because of blind pride aBd in- 
flated self importance. The time for Vanderbiltian 
attitudes on the part of public officials is past, 
and we can well learn froiii the metropolis, 
where party lines and personal preferences have 
•been wiped out by patriotism. 

Equilly important is the passing of an excess 
profit tax, as the only effective way to treat 
profiteering. The embrionic character of some of 
our industries, the chaotic state of business «ut 
here owing to a variety of causes, all these make 
it inevitable that those who enjoy exceptional 
foresight or facilities should profit hugely at the 
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expense both of the community as well as of 
their less fortunate competitors. It however all 
above a fair profit is at once commandeered by 
the governmeDt in the shape of an excess profit 
tax, there will be very little inducement to play 
the game with marked cards, as there will be 
no one benefitted except the government. Besi- 
des, the government needs the money, if it is 
going to really try 'to make education free and 
nation wide, and meet the many other urgent 
demands for constructive development. 

In this Way the present legislature will, at 
one stroke, have solved two important and vital 
problems, the food and educational pr blems, and 
by simply following the guidance of the similar 
legislation alrej^dy in effect in the United States, 
and fully tried out, it will h ve done the country 
a great service, going dov n into history as one 
of the most patriotic and constructive of legis- 
latures. 

ODDS AND ENDS 

As the State of Illinois was adnt.itted to the 
Union in 1818, a centennial celebration is being 
planned by the Centennial Cumro-ision for this 
year. During the entire celebration the State 
flag, which has been recently adopted by the 
commission, will fly below '*01d Glory". This 
flag was designed by a poet from Chicago. It 
has a wide blue bar between two white ones; 
the blue signifying union, and the white, peace 
and justice. There are ten blue stars above and 
ten below the blue bur, which represent the ten 
Northern and ten Southern Ktates which were 
admitted to the Union before Illinois, th^ twenty- 
first State, which is represi»nted by a lr»r^e white 
star on the blue bar. The blue bar is a symbol 
of Lincoln, wh ) is considered, by the people of 
that State, as being the greatest man Illinois 
ever had. 
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looking, as one would naturally expect, but blows 
gracefully in the wind, because of the great skill 
used in combining the materials of which it is 
made. Although this emblem is made of copper 
wire cloth, brass and tin, it is very light, and 
looks like cloth. One of these has been raised 
over a building in Boone, la., and hag proven 
itself a good substitute for the cloth flag. It has 
to be taken down about once every three years 
t> be repanted, but has many advantages over 
cloth emblems, because of its durability. With 
the best of care, a cloth flag, no matter how 
good the material, will become torn and faded. 

♦ 
A very simple feeder for motherless little pigs 
has been recently devised hy an Oregon man. 
the feeder consist of a strong wooden rack, which 
holds nine long-neck battles, at the proper angle, 
in a row, a few inches from the ground. The 
bottles are securely fastened into ihe rack, so 
that the caper little pigs can not pull the rubber 
nipples off. In order to fill the bottles,' the rack 
is laid on its side and the bottles filled, when 
it is again ready for use. 

Restoring a Wonderful 

Deail Ci ty to Life 

BY JAMES ANDERSON. 

Two thousand years a^o, Pompeii, by the 
beautiful Bay of Naples, was buried beneath ihe 
ashes of Vesuvius. 

Wh ) has not re«d of the wonders of 
this dtad city which once was alive with life 
and gayety, the favorite resort of the rulers of 
the world, the Palm Beach, so to speak, of 
Ancient Rome? 

iNow, marvelous to relate, after many ages, 
Pompeii is being revivified and restxired to its 
original life and appearance. The first touri-t 
who visits it after the war will describe with 
delight to his friends at home the wonders it 
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contains. Roman life with its many varied and 
interesting characteristics is developing around the 
once dreary brick luins of houses, templet, 
amphitheaters and shops. 

The wonderfully interesting work of restor- 
ing dead Pompeii has been going on for some 
time despite the w¿ir, under the supervision of 
Professor Spjnnazola, director of the« Royal Art 
Museum at Naples. 

The professor is now engaged in refuruishing 
whole rows of heuses with the large number of 
doniesiic utensils, furniture, implements and per- 
sonal! effects which had already been excavated 
and placed in the museums of Naples and other 
cities, and with other relics more recently* found 
in Pompeii. 

One of the dwellings that is being restored 
in this way is the beautiful palace of a Roman 
millionaire. One of its interesting features is 
the peristylium, or C)lnmned garden, in the center 
of the dwelling. Here the ancient plutocrat and 
his friends walked, and their children played and 
ran about among the beds of brilliaut flowers, 
the bronze bird cages and d^ns of strange animals. 

In the center were statues, fv)unt9iins forming 
cascades, tables and basins of marble and bronze. 
It was thti fHvorite living place of the family 
during the greater p.nrt cf the year. 

The columns are coated with white stucco 
and have their bases painted Pompeiian red. 
while their Tuscan capitals are encircled by 



blue and scarlet fillets. The» was a wooden 
trellis between them, enclosing the area of the 
peristylium, converting it into a court, which 
was used to shut in wild animals ftnd for various 
other purposes. 

The dominant blue of the decorations of the 
fountains is gay and attractive. Statuettes of 
cupida or fishers stood on the pedestals, and 
their main outlines are ornamented with shells, 
which give them a roccoco character. One of these 
fountains has two upright lamps in the form of 
masks that cou'd be filled with oil, from which 
the light shone through the eyes and mouth with 
a fantastic effect ^at night. 

Rooms which were u^ed for various purposes 
opened into the porticoes of the peristylium, and 
are found in the second story. They were oc- 
cupied chiefly by the servants. The richly de- 
corated ones served as the women's apartments 
(gynecaea). 

The greatest effort is being made to restore 
to its original condition the Pompeiian thor- 
oughfare, known as the Street of Abundance, which 
was the center of fashion and luxury. 

Th3 street was shut off by closely placed 
tall stone pillars, so that chariots and other 
wheeled vehicles could not pass through it. It 
was a corso such as Naples possesses today. 
There wag ample access to the palaces from 
the rear. 

This wonderful thoroughfare was lined with 
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shops and booths fitted with marble counters upon 
which were displayed only such article as entered 
into the luxuries and elegancies of life — toilet 
articles, perfumes, acented unguents, choice fabrics, 
jewels, art objects and sweetmeats. 

Probably one of the most remarkable at- 
tractions in restored Pompeii will be the recently 
discovered amphitheater. It was buried by what 
looked like a gigantic landslide and is almost 
intact. . Every seat, every wall, the actors' rooms, 
the subterranean passages, the wild beasts' dens 
are all in a perfect state of preservation. The 
frescoes adorning some of the walls, the epigrams 
of the spectators carved over the marble rails of 
the balcoaies are now coming to light, furnishing 
priceless material for the knowledge of the intimate 
social life of a period when Rome was at the 
height of her splendor and po^er. 

HOW BROOK FISH KEEP OUT OF DEEP WATER 



If one watches a school of minnows in somer 
stream that has a strong and swift current, he 
will see that they always head upstream. The 
reason is plain. Only by constantly swimming 
against the current can the brook fish remain 
a brook fish, and not finalty be carried out to 
sea, as the brook empties into a river, and the 
river empties into the ocean. But we cannot 
suppose that the brook fish knoivs that ^hi? will 
happen if it weakly allows the stream to carry 
it along. The young minnow is born with the 



instinct to resist the flow of the brook. 

The most natural supposition would be that 
the instinct amounts to a tend^^ncy to push 
against the pressure of the water; but experi- 
ments have shown that it is not the sense of 
touch, but the sense of sight that plays the im- 
portant part. The instinct of the brook fish is 
not to swim against the current, but to keep 
near the * 'scenery '^ on the banks or bottom of 
the stream. 

The experiments that proved this were per- 
formed sc»n,e years ago by Doctor E. P. Lyon. 
He put Some little fish into a bottle filled with 
water, and corked the bottle, which he then 
placed in an aquariun, whose sides had seaweed 
upon them. When he moved the bottle along 
by the wall, all the fish crowed to one end of 
the bottle. Of course, there Wfis n<» current in 
the bottle. The fish were trying to keep along 
side that part of the seaweed c<>vered wall that 
was opposite them before the bottle was moved. 

In another experiment the conditions were 
reversed. The experimenter ^made a wooden box 
with wire netting at each end. Its bottom he 
covered with sand and its inner side wHh sea- 
weed. Then he put the fish into this box 
and placed it in a stream. As long as the box, 
was kept still, the fish headed against the cur- 
rent, but as soon as the box was allowed to 
float away in the stream, the fish inside it swam 
in any direction. While the box v^as still, the 
fish, unless they headed against tlie strearn. were 
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carried along past their landmarks on -the sides 
and bottom of the box. But when the box 
floated with them, they carried tneir landmarks 
along, and so they made no opposition to 
being swept along by the stream. 



Tomato Catsup 



Use ripe, red varieties. Wash, cut into pieces 
and boil in porcelain-lined kettle until soft. 
Mash through fine sieve to remove seed, skins 
and cores. To each gallon of the liquid add 
three teaspoons of salt and one-fourth teaspoon 
of red pepper. Place again in the kettle and 
suspend in it a little flannel bag containing, 
for each gallon: 

2 level teaspoonfuls of whole all-spice. 

4 level teaspoonfuls of unground mustard seed. 

1 level teaspoon ful of whole cloves. 

2 level teaspoonfuls celery seed. 
1 ounce of stick cinnamon. 

3 ounces of green ginger root. 

Add two large onions and boil, with fre- 
quent stirring until the mixture begins to thick- 
en; then adVl one pint of vinegar and th re- 
level tablespoonfuls of sugar. Continue boiling 
until it becomes so thick that when a teaspoon- 
ful is removed and placed in a saucer no wa- 
ter* will run from it. Remove the onions and 
spices, put the catsup into jars or }H)tiles that 
hive been previously wanhed in b ilin^ water, 
and seal or cook while hot. If kept corked, 
catsup made in this way wiil -keep indefinitely, 

Some Facts About Cuba 



The i^lnnd is 730 miles long, and has an 
average width of fifty miles Its aren is equal 
to that of the State of Pennsylvania. It is oc- 
cupied by two million people. More than ht f 
of these are native whites (descendants of Spa- 
niards). There are more than six hundred thous 
and persons of negro mixed blood. Two hundred 
and fifteen thousand are persons who emigrated 
to Cuba, among whom are twelve thousand Chi- 
nei»e. Under Spanish rule, the only church al- 
lowed w;S the Roman Catholic. 

The ciccupatioii of Cuba by the United States 
troops, in 1898, maked a new era. Restrictions 
thnt had kept the great mass of the people ig- 
norant and supei'stitious were removed. For four 
years heroic work was done to improve the con- 
ditions and to prepare the people for the res- 
ponsibilities of self-jgovernmeiit. In 1902 our troops 
were renu;vef1. 

Under the new republic there is a complete 
separation of church and state. In 1907, the 
census showed that 56 6 per cent, of persons 
above ten years of Age could read. Protestant 
bodies entered Cuba at the dose of the war, in 
189S, to co-operate with the Government. In all 
there are 150 organized churches, v^ith eleven 
thousand adherents. There are fifty mission day 
schools, with thirty-five hundred pupils. — Exchange. 
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you can be trusted ; your character is irreproach- 
able. But do you have the training you need 
to hold a bigger job at greater pay? 

Lincoln said, "I'll study and get, ready and 
may be my chance will come". He so prepared 
himself that history now repeats his name 
among the greatest. 

To get ready for your opportunity when it 
arrives, study. You can acquire the training 
you need in order to occupy a bigger position 
without leaving your home, during your spare 
time only. 

Begin NOW 
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Course which interests you most, give your name and 
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telling you how to begin. 

Make up your mind that you will be ready for your 
.chance when it comes, and 
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La Publicidad es ia Base del Progreso Nacional 



La humanidad entera está convencida que 
lo que yo afirmo es una realidad, porque en 
► todos los países donde he estado tuve siempre 
la oportunidad de oír la misma jsosa. 

Si. La publicidad es la base del progreso 
nacional, en todas las manifestaciones de la vida. 
El grado de cultura de los pueblos se mide por 
el número de periódicos que en ellos se publi- 
can. Se mide por la magnitud de sus biblio- 
tecas, por la capacidad intelectual de sus hombres 
de letras, por li disposición cultural revelada en 
la juventud estudiantil. Sin meterme en honduras, 
hablo en térn»ino general. 

Ejemplo de mi aserción? Los Estados Uni- 
dos de América. Podría citar como ejemplo á 
todos los pueblos más avanzados en civilización, 
tanto de Europa, como del continente americano; 
pero bástame por ahora, mencionar á Estados 
Unidos de América, nación privilegiada por su 
progreso mercantil, industrial y cultora!. En 
Estados Unidos de América se publican muchos 



periódicos enormes, muchas revistas que predican 
el progreso en todas sus formas. Cada credo 
religioso ó filosófico tiene su órgano de propa- 
ganda. La mecánica tiene sus revistas. La banca, 
el comercio, la industria, las artes en sus dife- 
renteíí fases, la educación, en fin, todo lo que 
signifique exposición dd ideas, hechos, principios, 
tienen sus respectivos periódicos consagrados á 
la propaganda. También se nota que los ame- 
ricanos están muy inclinados á los anuncios. K)r 
eso anunciun todo. Y los anuncios constituyen 
la llave de los negocios. Los comerciantes que 
se anuncian más, también ganan más. Así tam ien 
los profesionales. *Es preciso que todo se anuncie. 
Si América es grande y poderosa, lo debe á la 
publicidad. Sí; á la publicidad. Kosotros los 
filipinos debemos imitar á América en ese res- 
pecto. Asi seremos grandes, poderosos, cultos, 
dijnos de respeto y admiración. 

LORETO SERAPION. 



Progreso Agrícola 

Continuando la relación de aquella labor que desde los primeros tiempos, y así pe vé que ya 

en pasadas épocas se verificaba, ha de conve- en 6 de Abril de 1588 se advierte que no se 

nirse que sobre la explendente base que en núes repartan tierras cen agravio délos naturales, lo 

t^as Islas halló el gobierno español cuando aqui cual se repitió en 11 de Junio de 1594, afia- 

implantá su dominación, se trabajó á contar diendo que las tierras dadas se devuelvan, y 
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luego, en 11 de Junio de 1612 se manda sacar 
los ganados de las tierras de regadío, disponién- 
dose que estas se siembran de trigo. 

Indudablemente los nuevos dominadores con 
el ansia de adquirir propiedades, debieron pro- 
ceder en forma no muy correcíta, cuamiu en 30 
de Junio de 1616 la Ley 17 título 12, dice: 
**que no se adíuita á composición de tierra que 
hubiere sido de los indios 6 con título vicii)so; 
y los Fiscales y protectores sigan su justicia. ^^ 

Allá en el siglo XVII 1 se dicta en 6 de Oc- 
tubre de 1759 la real orden obligando á cada 
filipino á sembrar anualmente diez pies de coco, 
cacao, bonga ó pimienta, mandándose en 26 de 
Febrero de 1768, que, los naturales siembren un 
número determinado de árboles útiles para cada 
pueblo, asi como también trigo, arroz, maíz, 
legumbre-^, pimienta y otr)S vegetables análogos, 
obligando al propio tiempo á que cada uno tenga 
por lo menos doce gallinas, un gaUo y una 
lechona de vientre. Y por si esto fuera poco, 
la exigencia de las autoridades llegó en esa misma 
fecha á ordenar que los filipinos ricos tuvieran 
200 pies de abacá y otros 200 de coco, y el 
pobre la mitad de uno y otro. 

Para promover el desarrollo agrícola, en 12 
de Enero de 1777 se disponía que los naturales 
ge dedicaran á la siembra, cultivo y beneficio del 
lino y cáñamo, cuya introducción en Espafia se 
declaraba libre de derechos. 

Pero cuando se tomó verdadero empeño en 



esta fuente de riqueza pública, fué á contar desde 
el arribo á estas islas en Julio de 1778 del go- 
bernador d©n José Basco y Vargas, que venia 
precedido de fama por su ilustración y actividad, 
propia de un ciudadano joven, como lo era, y 
asi se vé que en 1<^. de Septiembre de 1779 se 
expresa en esta forma: 

'* . . . si del comercio se reconoce, como es 
regular, por su verdadero manantial á la Agri- 
cultura y á la Industria, no cabe duda sino que 
á sus directores toca el que procuren averiguar 
si en nuestra tierra se halla este manantial, de 
donde se abastezcan copiosamente su comercio 
interior y exterior.*' 

De acuerdo con esos principios que sentara, 
dictó en 20 de Marzo de 1780 r#glaa para el plantió, 
cultivo y beneficio de la pimienta, ocupándose 
después en igual fecha del afio siguiente, en hacer 
pública la forma de coger este producto, vulga- 
rizar su cultivo, y tener presente las primas que 
para ello ofrecía el TribuUitl del Consulado. 

Obedece á ese mismo plan su interés por 
establecer la Sociedad Económica, en cuyos Es- 
tatutos aprobados en 20 de Abril de 1781, ha,- 
blando de la labor encomendada á la Comisión 
que se formó para dedicarse al estudio de la 
Agricultura y Economía rústica, se prevenía que 
se dedicara á tomar noticias ciertas de la natura 
leza de los terrenos de las Islas, y de los granos, 
semillas, y variedad de plantaciones en que se 
emplean ó pueden ser empleados con mayor uti- 
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lidad; como también de los tiempos y métodos 
de las labores del campo, según la condición de 
las siembras, de las plantacio^^es y cosechas, ob- 
servand > la razón en que estas acuden. 

También se dispoiiía que se entera/a de las 
plagas á que todo género de siembra y plantío 
está sujeto, y de los defectos que se padecerx en 
la agricultura y economía rústica, discurriendo 
los mejores medios de precaverlos 6 sanarlos, á 
fin de que las obras rústicas logren con mayor 
seguridad sus producciones, cor> trayéndose princi- 
palmente al trigo, arr, z, cacao, tabaco, moreras, 
canela, pimienta, clavo, añil, bonga, cocts y todo 
género de palmas. 

Trabajiba Basco y Vargas por el levanta- 
miento agrícola del país, y de ello es buena 
prueba como alentaba al conceder en 1783 varios 
premios en metálico á los que justificaran haber co- 
gido de pronia cosecha mayor porción de pimienta 
y de algodón, asi H3omo al que pr* sentase las me- ^ 
jores muestras del añil fior como ei de Guatemala, 
invitando á los hijos del país en bando expedido 
desde Arayat el 20 de Ma^zo de 1784, para que se 
dedicaran al cultivo de los campos. 

En años sucesivos desde 17R5 hasta t-^rminar 
esa centuria, vense disposiciones, todas el as en 
caminadas á dar vida á nuestras tierr. s, como 
las Instrucciones dictadas p ra el cultivo de la 
morera y cri^i de r usan os, ofreciendo tanto plan- 
tas como gusanos, abonándose por i;is cajas de 
comunidad los gastos que produjera la estancia 
de dos persb^ as de cada pueblo que vinieran á 
la capital para aprc ider; otra instrucción para 
el beneficio de la cmela y nuez moscadi, y una 



real orden que declara sean, libres de derechos 
á su entrada en Acapulco los productos filipinos. 
Como base de un futuro halagador, las dis- 
posiciones adoptadas desde 1588 hasta terminar 
el siglo XVIII. no pueden ser más ápreciables, 
y en alguna la exhuberante riqueza de nuestro 
suelo hubiera permanecido con lo que se hizo 
en el siglo XIX, en status en que le encontró el 
XX, si cuantas ordenes se dieron, hubieran sido 
puestas en práctica^ con mayor sinceridad, sobre 
todo, .desde el segundo tercio de la fenecida cen- 
turia, en que el cruel nepotismo despreció los 
derechos uialienables del nacido en estaá Islas, 
y sus propiedades estuvieron expuestas al capri- 
cho de las ordenes neronianas que en ocasiones 
se dictaron con notable perjuicio de Filipinas. 

Manuel Artigas y Cuerva. 

El Guía del Pueblo 



Dos palabras al lector 

Desde que comenzamos la edición castellana 
de esta hutnilde publicación nos pusimos á de- 
linear un plan de trabajos que debíamos seguir, 
de modo que estuviese perfectamente de acuerdo 
con el título de esta Revista y al propio tiempo 
exteriorizase, no solo nuestros insignificantes pon- 
tics de vista en las cuestiones que directamente 
le atañen á ese pueblo sino nuestro sincero deseo de 
Quiarle por el mejor sendero con el fin de ha- 
cerle míis llevadera y soporta i>le su fngáz peregri- 
nación por este planeta;, pero, circunstancias 
imprevistas y la obrtinada lucha por la exisWncia 
nos forzaron á ir retardando la elaboración de 
ese plan que, á pesar de no estar del todo ter- 
minado, iniciamos con el presente número con- 
fiados en que, dada la premura con que lo ha- 
ceanos, nuestros lectores sabrán disimular las im- 
perfecciones en que incurramos en gracia á nues- 
tros buenos deseos. 

Tal vez, lector amable, supongas después de 
leer las líneas que preceden, demasiada pre- 
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sunción y vanidad, y sientas impulsos de 
arrojar airadamente esta Revista á un lado 
pensando que nuestra pequefiéz no nos dá títulos 
á erigirnos en mentores de lus demás y te ro 
gamos no haigas tal cosa ni abrigues semejante 
pensamiento que puede ocasionarte un disgusto 
si'quier este sea pequeño y pasejero. Reflexion*a 
úniciimente que sólo van á la escuela los que 
desean aprender algo y dejan de acudir á ella 
desde el momento en que han terminado su ins- 
trucción y tienen que cursar estudios superiores. 
Si esto es así considera que estas líneas no se han 
escrito para tí, déjalas, nu las leas,- busca otros 
artículos que sean más agradables y de esté modo 
al par que te solazas en su lectura te evitas el 
xlisgusto de suponert os unos intrusos con preten- 
siones de c'itedráticos de cosas que tal vez sepas 
mejor que nosotros. Ten, pues, en cuanta que, 
estas líneas no se han escrito para tí, que están 
dedicadas á otros, á aquellos que, por su posición, 
y á pesar de sus grandes aficiones á la lectura, 
se ven imposibilitados de emplear unos cuantos 
pesos en la compra de un par de libros buenos, 
que son, muchas veces, aunque unidos, nuestros 
mejores maestros, y así no tienes por qué airarte 
contra nosotr^ s pues nunca es bueno permitir 
que el enojo, p )r ligero que sea, halle acceso en 
nosotros porque crea á nuestro alrededor un am- 
biente pesado y lleno de influencias rñalsanas 
que se traducen ó transforman, á lo mejor, en 
tra^ornos produciéndose en nosotros una desa- 
gradable sensación de malestar y molestia más 
ó menos durable 8*»gún haya sido la intensidad 



del estado de irritabilidad en que nos hayamos 
colocado. Por tu propio bien, pties, procura no 
enfadarte nunca ni mucho menos por el motivo 
ya expuesto; es más, si es tan grande tu dis- 
gusto que* te arrastre hasta el extremo de no 
quererlo ver, dáselq á otro que tal vez te agra- 
dezca la oportunidad que le brindas de entre- 
tenerse por un momento én la lectura para ol- 
vidarse de sus pecares, de sus miserias y hasta 
de sí mismo: dándoselo, harías una obra Je 
caridad. 

Pero si por el contrario en vez de causarte 
enojo te pica la curiosidad de querer ver hasta 
donde nos lleva nuestro atrevimiento, continúa 
la lectura y si acaso hoy ó más adeliante en- 
cuentras algo que sea digno de tus censuras, 
llanií:^ nuestra atención inmediatamente, ó censú- 
ralo en público que, en» cualquiera de estas dos 
formas te 16 agradeceremos sinceramente, porque 
así harías la doble caridad de ilustrarnos con 
tus vastos conocimientos y de ayudarnos en la 
realización del pl m que nos hemos propuesto. 

Hecha esta salvedad, entremos en materia; pero 
antes, permitiremos hacer un ligero análisis del 
título que hemos adoptado para estar mejor 
impuestos de lo que á nue^jtro juicio teremos que 
hacer 3" deducir en consecuencia el deber que nos 
hemos impuesto. Humildes cultores de un idioma 
exótiéo, nos veremos obligados, en más de una 
ocasión á acudir á las prístinas fuentes de la 
Academia de la Lengua para determinar de un 
modo seguro y defiinitivo el significado verda- 
dero de muchísimas palabías que forzosamente nos 
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varemos obligadas á emplea i en el curso de nues- 
tra labor, si insignificante para alguno?, es azás de 
un peso muy superior á nuestras escasas faculta- 
des. Y ahorrando digresiones, veamos el^^ignificado 
que entrañan ia3 palabras *'Guía del Pueblo' \ 

GUIA, según el Diccionario de la Academia, 
viene de la palabra guiar, y se aplica este nom- 
bre a la persona que encamina, conduce y en- 
sena a otra el camino. En el* Diccionario de la 
Lengua Español? publicado bajo la dirección de 
D.José Alemany encontramos entre otras muchas 
definiciones de que esta palabra se utiliza 
también como titulo de ciertos libros en que se 
dan reglas y preceptos o meras noticias para 
encaminar o dirigir en cosas, ya morales, ya 
materiales. Lo expuesto basta á dar una idea 
clara y determinada de la misión que nos hemos 
impuesto y es: la de señalar el camino. ¿A 
quién lo hemos de señalar? Al PuebFo. ¿Y quién 
es ese Pueblo? La Academia, después de indicar 
que esta palabra viene del latín populvs, da las 
siguientes definiciones: 1 Po&Zocidn, 3.a acepción, 
2 Población pequeña, 3 Cergunto de personas de 
un lugar, región ó país. 4 Gente común y hu- 
milde ds una población. 5 NACIÓN, primera 
acepción. Creemf s que de entre tantas definicio- 
nes, lo más lógico y de sentido común es optar 
por la acepción primera que en este qaso -^ps el 
sujeto de la oración. Queda, pues, demostrado 
con este ligero análisis que acabamos de hacer 
del título, de esta publicación, que nuestro pro- 
posito es guiar á ese conjunto de personas de- 
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nominado Pueblo Filipino que, en estado de 
adolescencia, está más qne nunca ávido de todo 
género de conocimientos. 

Determinado así de un modo claro y definido 
el papel qué* debe desempeñar esta modesta pu- 
blicación, trabemos conocimiento siquier sea so~ 
mero con ese conjunto d« personas que t? atamos 
de guiar y que es el objetivo principal por quien 
realizamos esta lab r; pero, para conocerle bien^ 
intimamente si es posible, estudiémosle, no en su 
conjunto, sino aisladamente, en singular, que diría 
nuestro querido amigo D. Agustín de la Rosa, 
esto es, en su fase individual, pues conocierdole 
en su modo de ser, fen sus gustos, en inclinaciones^ 
nos será más fácil indicarle el camino que debe 
seguir. Y para ello, para conocerle tal cual es ,^ 
analicemos en el siguiente número qué es el hombre 
y por qué viene á este mundo. • 

PITHA— GURU 
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Sa Ikatatatag ng mgaSamahaiii HinigilsaPangan^^ Pagkabuhay 



Harnggang ngayon ay marami sa atin, lalong 
lalo na sa mga irianggagawa, ang nangaigambá, 
ó natatakot sumamá la inga samaháng hínggil 
sa pangangalakal ^i pagkabuhay, at ang dahiUti, 
anilá, ay sapagka'f may mga samaban nang 
nátatag na walang nangyari, d bil sa ang salapí 
6 pubunan ng Samaban ay iniwaldüs ó ipina- 
nganyayá ng tao ó mga taong naghawnk niyaon. 

Ang kapansanan ngá kung kaya't ang isang 
samaban ay na^ikakaroon ng mga kapint-ftlaang 
nábanggit, ay da bil sa kawalán ng ka ti bay Hn 
ng pátíikaran ng palatuntunan. Karaniwang ang 
salapí ó pnbunan . ng sarntibán ay nasa kapang- 
yariban JamMng ng isang tao, at kung bindí 
mabnti ang taong iyan ay nKíngyayaring mápa- 
riwará ngá ang náhabing pubunan. 

Upnng maiwflf*an flng ganyatg knpanlawpan- 
law na pangyaynri ay iminumungkabi namin sa 
ganyarg mga samaban ang ganitong paiaan: 

1. Na anf/ Saniabán ay ipainkoipoiá ó mng- 
karoon ng katibavan sa Pámabalaa'^. 

2. Na ang acción ó sama ng ba\va*t ka- 
samá ay magkaroon ng koto. Halimbawá, kung 
an^ pubunang kailangan ay T*1000 00 na ang 
babagi rg bawa't acción 6 snmá ay F2 00 ay 
walang makasasamá ng bibigit sa 25, ó 50 acción. 
At sa ganito ay bindi makuknlia ng i.«ang. tao 
ang karamiban ng acción at bindi isang tao 
lamang ang makapangya5^aring lubos sa loob ng 
samaban, ' 

3. Na ang salaping pubunan ay.mábigak sá 
isang banco, nM an¿ tesovpro 6 tágaingat-y.'n)an 



'anjj; mflgbawak ng libreta at sa kapasiyaban na 
di makapagpapaküba üng tagaiugatyan.an ig 
kabi't piso kung walang O. K, ó kapabintulutan 
ang Pángalo. At ang tagapaugasiwá (adminis- 
tradi»r) «y p«pagbawakin lamang ng munting 
balaga na nqangyayaring maging totoong kai- 
laurean sa twitwina; nguni*t maaaring magpasiya 
ng kabi't g'^nnong saíapí ng samaban, kailah 
ma*t may kinalaman sa pagkabubay ó panga- 
ngalakal ng násabing samaban at kung gayón 
ay dapat pabayaran sa tagaingatyaman ^a pa- 
manoagitan ng cheque i\2i may O. K, ng pangulo. 
Sa ganito, ay bindi maaaring waldat^in ng ta- 
gppangasiwá ang salaping pubunan; sapagkaH 
bindi fiiya ang nagbabawak, ni di rin maaaring 
waldasin ng tagaingat-yaman ; sapagka't di niya 
niakuknba ni máipakukiiha, kung walang O. K. 
6 kapabintulutan ng Pangulo at di rin nra^aring 
wHlHasin ng Pangulo; 8apagka*t walá sa knnyang 
kaniáy ang salapl. 

4. Na ang tagapangasíwá ay bwag ukulan 
ng Sueldo ó sabod sa bwanbwan, kungdi sang- 
gayon balaga sa bawa't sangdaang pakioabang. 
Sa ganito ay walang mang? ngabas ncangasi 
wá liban sa taong maV kakayaban; sapagka t 
ang walang kaya ay di mangangabas dabil sa 
kung bindi makinabang ay walá siyang sasaburiu 
6 kikitain. Sa ganito rin ñaman ay walang 
enipeenípeí yo 6 suyo ang ganitong tungkulin, 
(na ang tungkuling tinatagláy sa^ empenyo, na 
dabil sa kaíbigan ó kamag anák ng Pangulo ó 
ng gavong tao ng samaban av karaniwarg iki- 
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napa pari wará, dahil ga náhahalal kahi't walang 
kaya.) 

Kung ganito ngá ang ausanding patalearan 
sa mga 8:anyang samaban ay raagtutaglay ng 
lubos na tiwalá ang bawa*t kasamá. At siya 
ngá naming iminumungkahi. 



Ang mga 



ísda ng Sardinas 

"P. G. G." ay buo at malaki 



-:o:- 



Hinuli sa mga baybayin ng Alaska, na ki- 
naroroonan ng malalaki at malinisp na isdá. 

Sa tingin lamang, ang Sardinas *'P. C. C' 
ay lubhang kaakít-akít. 

Ang sabaw na katás ng kamatis ay masa- 
rap. BawaH lata ng Sardinas P. C. C. ay malinis 
sapagka't hindi napapasok ng mga mikrobyo. 
Tikman ninyo ngayo^ din. 

Ang Sardinas **P. C. C* ay may higit na 
kabutihan kaysa iba. Sa bigat, sapagka't ang 
isa'y katimbang ng tatlo ó apat na lata ng ibang 
Sardinas. Sa kabutiban, pagka*t ang Sardinas 
P. C. C. ay nakahihigit sa mga iba, at kapag 
nakakain nito ay hindí na kayo muling kakain 
ng iba pang Sardinas. 

Makabibilí kayo nito sa lahat ng tindahan. 

MGA KANTA 

oOo— — 

Hango sa mga Kalendaryong Pigtasin 

Isang ibong natutwá 
bibíg mo*y tinuká; 
labi mo'y akalá yatá 
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ay rosas na dakilá. 

Sa mga babaing pag-ibig 
layak ang nakakawangis, 
lubbang lagablab, tagai kakaontik 
di makaliwanag; nguni't mainitl 

Matang saganá sa kainaman 
iwaksí ang iyong kagalitan 
hwag pautan ng kabulaanan 
ang nayaring katotobanan. 

Masdan matang maalindog 
masarap nasulyapsa aking pag irog 
at bind! mabuti na magkaayoi 
ang kagandaban at kabulaanang lubos. 

Sukat buhayin ang kagandfhan 
hwag hangarin ang kagalitan ; 
hwag bayaran ng kasinungalingan 
ang tunay na pagiibigan. 

Hwag ikamanghá Fabiong kaibigan, 
pagtawa*t pag-iyak kung aking mamasdan. 
karamihang taong walang katungkulau, 
miedla ang katungkulan, walang tao ñaman. 

Kung sa lyoV masa&lap ang madlá kong hatol 
pag-ibig ay lilisan at ako*y yayaon, 
ako ang aalis at sa ikarorool 
ng kamatayan doon paroroon. 

Sa kaboy nanggaling ang bulaklak 
atig bunga*y sa bulaklak nagbuhat; 
bata ka pa ikaw na ay tunggak, 
kung tumandá ka man ¿ano ang katulad? 

Kapag ako*y iyong tinitignan 



PrudeQcio A- F^emigio 
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ikaw ang siyang pinagmamasdan, 

mata ko'y ang nagsasalaysay 

ng dt masabi sa iyong harapan; 

pagka*t di ko máalaman 

kung tinatanggap mu ñaman, 

ako'y tatahiraikat ikaw ang tititigan. 

Hanggang ang pag ibig ay nátagal 
lahat ng kaululán ay kapinuhan 
kapag nalimot na*y ang iiral 
lahat ng kapinuhan ay kaululán. 

FRANCISCO MANAJAN. 

Patalearan ng Kabaitan 

OQü— 

Sa mga bating lalaki at babai 



Ávg aJcdang ito ay nogtamo ng gúnürg pa- 
lang saiigvung I ¿bong piso {PIO^OOO), Ang su- 
mulat ay ang Gurong WíUiam J , Hutchins na 
toga Oberlin, Ohio ai iniayos ni O. Camilo Osias 
sa isang parudiig mababagOy «a mg batang pi 
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toda clase de trabajos concernientes al ramo. 

Muebles., cuadros ^ Pinturas de casas, 



artísticos, etc. 



carátulas varniza- 
das, etc. 
¡317 Ázdftrraga, Trozo. 



lipino. 

{Karugtong) 
V. Ang Ikalimang Kautusan Ay 

ANG MABUTING PlLlPlNO AY NAKIKIPAG- 
LARO NG MALiNlB 

Ang maliüis na pakikipaglaró ay nakasasanay 
sa p'jgpapalakás, at nakatutulong sa pagpapa- 
gingdapat ng st.rili sa kauyang lupain. Kaya*t: 

1. Ako*y hindí magdadayá, ni makiki- 
paglaró ng dahil sa salapl. Kung hindí 
ako makipftglaró n| malinis. ang natalo 
ay hindí magtataglay ng kasayahan ng l|ir6, 
ang nanalü ay mawawalan ng pagpipjtngan, 
at ang laró ay magiging hamak ngang 
bagay at tampalasang pagkabuhay. 

2. Pag aasalan koang aking kalaró ng boong 
galang. 

3. Kung akoV nakikipagUró sa isang ko- 
ponán. ay makikipaglaró ako ng di d^ihil 
Sil ipananalo ng Barüi, kungdí sa ikapí^g- 
wawagi ng kinLuukulan kong koponán at 
f^a pagsasayá sa laró. 

4. Ako'y magiging butihing nat»]o ó ma- 
pagparayang nanalo. 

VI Ang Ikanim na Kautusan Ay 

ANG MABUTING PILIPlNO AY GUMAGANAP 
NG KANYANG KATUNGKULAN 



Nagbibilí ng mga bagay 



na 



gamit sa pagsulat—gamít sa pagdibuho-~mga kagamitan ng mga 
pintor -mga timbre ó pangtatak-makinilya at mga iba't 

ibang kulukuti. 






'IT-'-TT^r 



Magpadalá ng selyo na halagang apat na sentimos at pasaeapitin namin 
sa inyo ang may 96 na pahinang aklat-tálaan ng aming tindahan. 

MAPAGLILINGKURAN BA NAMIN KAYO? 

p. 0. Box 1477 FRANK & CO.. Manila. 



mmik 



Blg. 43 



PATNUBAY NG BaYaN 



15 



I B ESTfluRflHT "Dimas-Alang" I 



Big. 555 Nueva, Binondo. 



ji 

s$ 

; MAY MALINIS AT MABUTING PAGKAIN. m 

«Í Mura at maaaring magdala kahi't saang ^ 
J bahay ó kawanihan. J 



Aug batugan 6 mapagpagayorigayon ay na- 
bubuhay sa gawa ng iba, inihihili sa iba ang 
gawang dapat niyang gawin. Pinahihirap»^ niya 
ang kanyang k«pwá at s t ganya'y pinahibirapan 
niya ang Ranyaug iupain. Kaya't: 

1. Sisikapin kong alarnin kung ano ang 
aking katungkulan, kung anong aking dapat 
gawin, at g igawin ko ang aiung katungku- 
lan maging raagaan ó maging raahirap. 
Kung anong dapat kong gamn ay maga- 
gawa ko. 

VII. Ang Ikapitong Kautusan Ay 

ANG MABUTING PILIPINO AY NAGSISIKAP 

GUMAWA NG MARAPAT NA BA- 

GAY SA MARAPAT NA PAKAAN 

Ang ikagagaling ng ating Iupain ay nangasa 
mga taong natutong gumawa Ba marapat na 
paraan ng mga ba3;ay na dapat gawin. Kaya't: 

1. Sisikapin kong matute ng mga bagay 
na dapat kong matutuhan at pag-aaralan 
ko ang lahat kong magagawi doon sa na- 
ngatutoog gumawa ng mga marapat iia 
bagay sa marapat na paraan. 

2. Pagmamalaaakitan ko ang aking ginaga- 
wa, at di ako m iMsivabang magpagayon- 
gayon la paggawA. Ang isang gulóng ó 
isang putol na bakai 6 isang pakó na gi- 
nawá Bg walang bahalá ay mangyayaring 
makamamatay ng daandaan. 

3. Sisikapin kong gawin ang mga marapat 
na bagay sa marapat na paraan, kahit 
walang nakakakita ó pupuri sa akin. Ngu- 
ni*t kung ginawá ku man ang aking boong 
kaya ay di ko kaiinggitan yaong nangaka- 
gawá ng lalong mabuti, ó nangakátanggap 
ng Inlong malaking gaft'ing-pala. Ang ka- 



LI bENQ GIAP & CO. 



SAN FERNANDO No. 820 



Tel. No. 3324 



P. O. Box 1270 



IMPORTERS, EXPORTERS, COMMISSION 

AND CONSIGNATIONS 
STEAMSHIP AND MOTORSHIP OWNERS 



BRANCHES: 

NAGA AND DAET, AMBOS CAMARINES 

CABLE ADDRESS: 

**LISENGIAP" 
Private Codes and ABC, 5th Edition 



c>^ CRISPULO ZAMORA 
Platero at Qravador. 

351 R. Hidalgo, Maynila. 



^^a^ 



Tel. 3265. 



Gumagawa ng magagandang korona para sa mga 
reina, ng mga medalla, botones, insignias, copas, na 
pangganting pala, pang gayak sa simbahan, mga la- 
rawan, kaliz, bastón, hiyas, karatulang tanso, mga 
chapa, at ibp. 

Mabutinfif yumari at mura lalo na sa kapwa pilipino. 



panaghilian ay ikinapapftriwará ng gawá 
at ng gumagawá. 
VIII. Ang Ikawaiong Kautuian Áy 

ANG MABUTING FILIPINO AY TÜMUTÜLONG 

NA MAGILIW SA KAN YANG KAPWA 

MANGGAGAWA 

Aug isang tac lamang ay hindí makagaga- 
wá ng isang bayan 6 ng isang malaking daaag- 
bakal. Ang isang tao ay mahihirapang gunaa- 
wá ng isang bahay ó ng isang tulay. Kung kaya*t 
ako*y naay tinapay, sapagka't ang níiga tao*y 
nangagtanim at nagsiani, ang mga ta€*y nangag- 
bukid at nagsiigiik, ang mga tao*y nagsigawá ng 
mga gilingán, ang mga tao*y nagsigawá ng mga 
lutuán at nag-ingat ng mga lágakan. Habang 
laló tayong natututo ng pagtutulungán sa pag- 
gawá ay lalong násusulong ang kagalingan ng 
ating lupain. Kaya*t: 

1. Sa anomang gawá na may mga katulong 
ako ng paggawá ay gagawin ko ang nau- 
ukol kong gawín at tutulong ako na ma- 
gawá ng iba ang nauukol aa kanila. 

2. Aayusin ko ang mga bagay na ginagamit 
ko sa aking paggawá. Pag ang mga bagay 
ay walá sa lugar ay madalas na nagham- 
balang, at kung minsan ay mahirap ha- 
nap-'n. Ang kawalaa ng ayos ay nanga- 
igihulugan ng kalituhán at ng pagkasa- 
yang ng panahon at sama ng loob. 

3. Sa aking paggawá na katulong ng iba 
av magpapakasayá ako. Ang kakulangán 
lig kasayahan ay nakapanglalambot sa lahat 
ng manggagawá at ikinasasaiLá ng gawá. 

4. Pagkasahod ko ng aking kinita Ba aking 
gawá, ay hindí ko ipa^dadamot ni wawal^ 
dasín. Aking iingatan 6 guguguliu ng gaya 
ng mga raagiliw at butihing manggagawá 
rito sa Pilipinas. 

{Tatapvsin) 



SON BUNCHIONG & Co. 

Nos. 207-211 Sto. Cristo, Manila, I. F. 

Dry Goods, Petroleum, Gasolirve, 

Cocoanut Oil, Mobile Oil, 

Engine Oil. 

Cable Address: "SONCOSlNOr 

Phone 8586 P, O. B. 978. 



le 
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ANG SARDINAS "P. C C." 

AY MAY HIGH NA KABUTIHAH KAYSA MÜA IBA. 



" 




Sa bigat, sapagka't ang isa'y katimbang ng tatlo o apat na lata pg ibang Sardinas. 
Sa kabutihan, pagkaH ang Sardinas **P. C. C," ay nakahihigit sa mga iba — at 
kapag nákakain nito ay hindi na kayo muling kakain ng iba pang Sardinas. 

Mckabibili kayo sa lahat ng tindahan. 



Pacific Commercial Company 

Mavnila'-Cebu —Zamboanga— Tacloban—Legaspi— Vigan — Aparri 
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ggfe QAWAAN NQ KENDY ^J^ 



NI 



J. 5. LA PIRA 



Ongpin Big. 746-7:18, Sta. Cruz, Maynila 

Nababantog ang págawaang itó sa kalini^an , ka 
muraban at kasarapan ng mga kendiug may halong 
mantekilya, gatas, cape, lemon, sikulate, niyog at 
iba pang gawa sa Amérika. 

Pagsadyain ninyo at ng masubok ang katotohanan. 

Tumatanggap ng pedido sa bayanbayan. 



Pagpapaigi ng Parean ng Pagbubukiil 

Isa ngang bagay na di fingid, na ang pag- 
sasaka ritu sa Filipinas ay hindi sumasapit sa 
muukol na karapatan. Kailangan ngmg isagawa 
ng ayon sa kalagayari ng panahon, ng lupa at 
ng ayon sa pagkatatag ng mga tao rito. Hindi 
maiapat na tayo'y magpabaya sa lakad ng pa- 
na h< n 

Ang pagkakamatáy ng mga hayop na totoong 
kailangan sa piigbubukid ó panglinang ng mga 
bukirin ay isang súliraning mahalí^gu ng pag- 
sasaka. 

Ang pagliirang ng mabubating bitihi sa ika- 
pagtatogUy vg liinbutitig aui ay kail.nigan din; 
r>guni*t lalong higit na ailangnn na mabiikid ó 
malinang ang lalong maraiiiing lupa sa ikapag- 
titiglay ng lalong mar.smmg ani. Sa súliraning 
i to ay kinakailanean ngá na humagilap ng ma- 
bisang panghalile sa mga hayop na pangiinang, 
ng gamit na di riiisasalot ng SRkit ni ng anoman. 
¿Mayroon kayá ng panghaiiJing i van at maga- 
gamit kayá rito ayon sa singavv ng lupa ng 
ating lupaih'^ 

Ang mákinang pangiinang ay ¡^iyang tanging 
kasagutansa súliraning ito. Ngurii*t hindi yaong 
nápakalalaking mákina ma ang halajiá bíigá ay 
katumbas na ng malaking kayamanan at panga- 
ngailangnnan pa ng isang marunong na makinista, 
hindi yaon; sapagka't yao'g bagay lamang doon 
sa totoong malala^vak na buki'i at lubhang ma- 
ya#yamang m»gsasaka. Sukat na yaong singlaki 
ng aut<;mobil nv nap?*lalakad sa pamamngitan ng 
gasolina, petróleo ó langis r a hilaw, na kaigihan 
ang laki, hindi lubhang mahal at maaaring pa- 



S/VSTRERIA DE MODAS 

DE 

I. MAOUNG-AWA & Co. 



153 Azcarraga 



Tel. 8182 






TONDO— MANILA 



Ijf TkBLERIA de P. y F. JftCIMTO 



NAGBIBILI ng lahat ng uri ng kahoy rito. 
GUMAGAWA ng sarisaring "muebles" na pasadya 

ayon si ibiging Ipa^awa. 
YUMAYARI ng mga pang- pinto, pang bintana, ibp. 
LaHAT av mura at ayon sa kasunduan. 
TUMAWAG sa telepono 83. 

954»962 Juan Luna, Tundo. 



lakarin ng isang tao na may kabihasnan sa r^'a- 
kina kahit walang título, 

Kaipala ay sasabihin totoo ring mahal dahil 
sa nngkaKahaiaga ng dalawa ó tatlong libong piso 
at raabigat sa mga magsasakang walang gasinong 
kaya; nguni't may paraan, na mapagíi: lamahán ng 
ilang raagsasaka, saká ang garvitong kasangkapang 
pangbukid ay maaaring ipangutang ng salapí dahil 
sa di gaya ng kalabaw na namamatay. Talas- 
tasin din ng magsasaka na kung may kabigatan 
man ng kaonti ang halaga ay malaki namang 
kagaanan ang ibabunga sa kanya, dahil sa mái- 
panglilinang niyang mflgaan at madali ng kanyang 
mga bukid, magagamit na totoong matagal na 
panahon, hindi aalalahaning mamámatay na gaya 
ng hayop at isang pangiinang na katumbas ng 
totoong maraming hayop. 

Kung paanong ahg automobil ay unti anting 
lumalaganap rito ay maaasahan nating na ang 
ganitong mga kasangkapan ay unti unti ring 
palalaganapin ng^ ating magsasaka sa ikagaga- 
ling nila at ikagagaling ng pagsasaka rito sa 
Pili pin as. 

Ang Sanglibo't Isang Gabi 



Tinagalog ni Sofronio G. Calderón. 

(Karugtong) 

KASAYSAYAN NG ISANG LALAKING MAY 
ASAWA AT NG ISANG LORO 

May Isang lalaki na totoong nagmamahal sa 
kanyang asawa, na halos dí ibig malayo sa 
kanyang p^ningin. Isang araw ay napilitang 
lumayo dahil sa'paghahanap-buhay, nguni*t bago 



ORTIGA hermanos 

DASMARIÑAS No. 214 

MANILA, I. F. Í ^ 

COMERCIANTES EN TODA CLASE DE. 
PRODUCTOS DEL PAIS. 
ARMADORES DE LOS VAPORES. 

"Ortiga Hermanos" y "Panglima" 



SUCURSALES: 



Calbayog, Carigara y Tacloban. 
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MaLJxirnoH.. Bantiago 



Experto e ^ el arte de colocar 
y vrreglar el aim del Violin. 
Perfeciona y armoniza la voz 
de esta clase de Instrum3Dto 
Si no estáis satisfechos del so- 
nido de vuestrí s Violines que 
os han costado P15 00, 2:) 00 
y P40 00 ó mas. él mediante 
procedimiento propio y en breve 
tiempo, lo perfección rá, y lo 
armonizará pudiéndolos des- 
pués compararse con los de 
P40.00, P55 Oj y P90 00 etc. 
Traedlos y os coavencereis 
pues los experimentos hechos 
por él que dieron resultados 
esatisf ctorios y su experiencia 

que data bastante tiempo en 
este arte permitenle pr^-sen- 
tarse al público especialmente 
a lo« que tocan esta clase de 
instrumento. 

' Residencia: 8 » Havana. 
Sta. Ana, Míinila, I. F. 



Experto sa pafílalagay at pagr- 
aayos ng tukod o kalulwa ng 
Violin. Nakapagrp palabas r ? 
1 along mainam na tn.uorr ng Vio- 
lin sa pümamagitaiing Sariling- 
k4par«an«n. 

Kung hindi khyo nasisiyahan sa 
tunog ng inyong Violin na nar^ 
kakahalaga ng P 15.00 P25.00 
P40 00 o higit pa ay dalhin ni- 
nvo sa kaniva at siya'y handing 
mi^li igkod sa inyo ng tungkol 
(lito, at inyong makik-ta ría pag- 
katapos ng kanyang madali^g 
" pngaavos av -matutulad ito sa 
nagkakahaíagang P40 10 P55 00 
P90 00. Ang mga pafesubok na 
ktny^mg ginawa at sna^ maha- 
bHBg panahon na kanvang ginu- 
gol s ' pagtuklaa ng lalong ma- 
buting pf^raansa pagp palab^is 
ng wHStong tingig ng Violin «y 
siyang s«nhing di aiya Ipinangi- 
ngiming tum^ngap ng ganúong 
gawain 



yumaon ay bumilí ng i«ang loro na di buuaní? 
matabil manalitá, kungdí may ugaii pang mtg" 
sisigaw ng rnadlang bagay na nakikita niyang gi- 
nagawá sa harap niya. Eanyang isiniUd sa isang 
hawla saká inilagay sa silid ng kanyang asawa, 
na tuloy ipinamanhik niya rito na alagaan ang 
hayop na yaon. 

Ang laiaki ay naglakbay, at n# umuwi ay 
tinanong ang loro kung náalala siya ng kanyang 
asawa na nábanggit man lamang ang pangalan 
niya lioong siya*y walá; ngimi*t anáng ibón ay 
di sinambit ng kanyang asi|\a ni minsan ang 
kanyang pangüan, na siya ngang katutohanan. 

Napagtaííistas ngá ng laiaki na ang kanyang 
asawn'y walang pagmam. bal, at sinapanlnhá 
ñaman nito (ng babae) na ang loro ang may 
kagagawán. at sa galit dybil pn masasamang 
pananaliiá ng kanyang asawa (ng laiaki), ay 
nagpasiyang panghigantiban ang matabil na loro. 

Ang laiaki av muling nrspilitang lisanin ang 
kanyang babay ng boong magdamag, at iniut(>s 
ng babae sa mg'i alílá na bubusan ng tubig ang 
bawla na knnw4*v ulán, pahiigunging ang ka- 
,nilang bibig na kunwa'y kulog, at, saká, ma- 
* minsanminsan ay silawin nila sa pamamagitan 
ng isang salamin at ng liwanag na kulay dilávr. 



^ ENGR ACIO DE ASÍS ^ 

Nagpapasanglá ng alabas, at ibp. 
Murang magpatubó, mahal humalaga. Bu- 
kás kahi't .araw ng pista. ^ 

DaangAzcarragaBIg. 1339, Kanto ñg Benavides, Trozo. 

TEL. 3396. Maynila. 



Gayón na lamang ang pagkatulíg ng hayop na 
ng tanungin ng kanyang panginoon kung anong 
nangyari uoong siyaV walá, ay sinagot nito na 
walá siyang nakita ni ñámalas na anotnan dahil 
sa uiáti, kulog at kidlat. Palibbisa't talastas ng 
batihinglaliki na hindi bum igyó ng gabi, kungdi 
subali ay maganda ang pan.ihou at maaliwalas, 
ay kanyan« isinaloob na apg ibón ay hindi nag- 
sabi ng katotehanan ng hinggiisa kanyang asa wa 
ni ng hinggil sa panahon. Sa galit ay dinukot 
sa hawla ang loro at inihagis ng bonng lakas 
sa lapag na anopa't nabasag ang ulo ng hayop^ 
Ng matagalan av napag-alaman ng laiaki na dt 
siya iniibig ng kanyang asawa, na ang loro 
ay naíísabí ng katotohanan, at pinagsisihan niya 
ang pagkapatav sa abáng ibón. 

Ng matapós masalaysay ng haring griego ang 
«alavsay na ito ay nagbadya. 

—At ikaw, Bisir,— ang dugtong,- sa ndyok 
ng pag'-ainggit ay ibiíí mong ipapatpy ko ang 
manggagamot na si Duban na di ka ginawan ng 
masamá; nguni't pakakaingatan kong hwag sun- 
dín ang ganyang payo upang di ako magsising 
gaya ng ipinagsisi ng lalaking pumatay ng loro. 

— PaTiginooii, ang tugon ng hamak na Bisir, 
na tila^ín g may sáloobing ipahamak ang mang 
gagaiiiot.— Pag nahihinggil sa pagliligtas ng bu- 
hav ng isang Hari, sukat sa hinalá, ay dapat 
paknndanganan ang sumbong, habima t ikapa- 
hamak ng walang sala. Inuulit ku pung muli: 
Ibig pu knyong patayin ng manggagamot na si 
Duban, at hindi p6 ang kaing^tan, kungdi ang 
pagmamahal sa aking Hari ang may udyok sa 
akin na magsumbong nito sa inyu pung kama- 



: :^-Vj^,^^=v^:iiv^^Sí;2^^2íí^3^^»SI^ 



"OKR-MINAL^" 

Samaháng ganáp na pilipino sa paggawa ñg tabako't sigarilyo. 
Pagbaba ñg Tulay ni Ayala, Maynila, K. P. 
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Bantog sa* inam at sarap ng kanyang mga yarí; 
Bantog sa pagdamay sa mga sakuná ng Rayan; at 
Bantog sa pangungana sa maraming tanghalan. 
Tikman ninyo ang mga may sagisag na: 

Germinal, Katagalugan, Kapisanan at Floreal. 
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PAG-INGATAN NINYO AUG IWYONG MATA 

Ang mata ay siysng" mahalagang sangkap ng 
katawan ng tao. Kung may kapansanan ay ipag- 
pagawá ninyo agad ng bagay na salamin kay 

Q. CARLOS ORTIZ 

Kilalang manglilitis ng mata. 
24 ESCOLTA Tel 939 



Glregálo Yu-Chuco y flterederos 



ALMACÉN DE TEJIDOS 
Y MATERIALES PARA ZAPATERÍA 

Y CHINELERIA. 
Galle, San Vicsnie Nos. 219 y 221. TEL. 1401 



MANILA & ILOILO. 



dito ay hiniling niya sa kanyang ama na mang- 
yaring dito na siya papagasawiahin kay Magan- 
danu Mata. ^ ^ 

Ang utos ng ama ay totoong mahigpit at 
si Ho nagh vva ny hinií umunik. Ng magka- 
gayoV naghandá na ang dakilang Puaó ng ga- 
gamitin sa isang pigíag na . papagiulwatin ng 
tatlong bwan. Píigkabaluá ni magaudang mata 
ay nalugamí ng di kawa^^á^ at pinasiyahan niyang 
makipagkita sa kanyang kasintahan sa ieang 
gabing bago pasimulan ang pigíng. 

Dumatiiig ang kaarawán ng l^anyang pasyá 
at sa kiaagabihaM ay nagtaanan siya. Nakita 
niya ang kanyang sintá bago tumaas ang bwan 
at si Ho nigh-wah ay nasira ang isip. Pinasi- 
yahan nannan nitong sila'y m gtaanan kapwá. 
Magkasama ngá silang namagtas sa isang ma- 
laking giibatan, at ng sila'y makapaglakbay na 
ng ra^raming araw ay gumawá sila ng isang 
ivigwam ó dampá Dooü nga'ywalá silang inisip, 
kuugdi ang guminghawa. 

Gayón na laraang ang galit ng dakilang Puno 
pagkaalam na ang kanyang an«*k ay turnaaiaang 
kasama ni Magandang Mata. Tinutop niya ang 
kanyang dibdib al umuwi sa kanyang dampá, 
na doon nangulungkot na dalawang araw. Ng 
siya*y lumabas ay nagbagong isip at kanyang 
tinawag ang inga pángalo ng lahat ng hayop 
sa gubat at mga isdá sa tubig. 

Pagtawag niya aS^ luraitaw ang kwa nice, 
salmon; ang Swaa aa, oso; ang tofc /¿afc, agila; 
ang Warioh wangh, kwa go; ang kal-ack aiah 
ma, gansá; ang Le loo y lobo; ang 8hug-ho pacts 
abas; ang Skis wis, alamid; ang meta akwa, la- 
mok; at ang iba pa. 

**Hanapin ninyo ang aking anák" ang sabi 

i 5RRS. DRNT^fST^AS: I 

H Nos es grato informarles, ^ que, recientemente hemos recibido Laminadores» Motores, Sillas § 

g Columbia, Soldaduras de Oro, Dientes con espigas de platino y otras tantas cosas que son impres- ^ 
S cindibles en su gabinete Nuestro establecimiento tien* el crédito de vender cosas buenas y baratas, «g 

% por las cuales os invitamos que nos hagan una visita para convencerse. g 

I _- _ ^ , ____ „___ _ _ I 

y '^Fhe Phil. JVet Braid JVIfo. Co. Xnc | 

I L. R. AGUINALDO, Gerente. | 

É Nos. 343-345 Juan Luna, Binondo, Manila. » 

W* compañía genuinamente filipina i 



halan. Kung kabulaanan ang sinasabi ko ay 
marapat akong parusahan ng gaya ng ipiaaruta 
Sa icjang Bisir ng isang makapanK'yjírihang Hari. 

— ¿At anong giriawá— ang tanong ng baring 
griego — upang parusahan ng gayón? 

— Akin pnng sasalay^ayin sa Inyong Kama- 
halan kung niarnaiapátin p^ ninyong pakingf^an 
iring inyu f.ur»^ Htíáng kampon. BASAHIN SA 
SUSUNOD NABiLANGANG "KASAYSAYAN 
NG PIN^RUSAHANG BISIR". 

{Ipagpapatuloy) 

ISAN G ALA MAT 

Noong mátuklasati ni Capitán Coek apg Ca- 
nadá at sakupin ang lupaing yaon ay nátagpuang 
ang mga tagaroon na mga taong magagaling sa 
bunó at maraming katwang pananalig. Ang 
kanilang mga übingaa ay puno ng mga kasang- 
kap.mg pinakaba )n na gaya rin ñaman ng ugaií 
natin dit.» noong (ílakuíig u?)a. Ngani*t bukod sa 
rito ay' nagtitink sa líbingan ng is'\ng larawan 
ng salmon, at palibhasa't pinagtakhan ng mga inglés 
na nakatuklaa ang kapararakang ng násabing 
larawan ay siniyasat nil a at tunghan natin ang 
salaysay ni Quisse lagh, ni anák ng isang pangulo 
ng mga t garoon. 

Aniya*y: Noong dakong una ang Hyas Tyee, 
na Dakilang Puno ng lahitng puno ay nag-isip 
papag asiwahin ang kaniyang panganay kay 
Matayog na kahoy na andk na .dalap^a ni Ksh 
sha ack NguniH ú Ho naghwah, na siyang pa- 
ngalan ng panganay ay ka^sintahan ni Magan- 
dang Mata Í8ang dalaga sa lipi rin niya, at dahil 
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TY-CÁMCO. SOBRli 

IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN DE TODA 
CIASE DE PRODUCTOS 

Comisiones y Consignaciones 
Consignatarios de los vapores *'Chnrruca" y 
* ranglima.'^ . 

Hormiga No. 10. Manila, I. F. 



niya sa kanila. At sapngkf^'t ab^m nila ang 
dakilang kapangyarihan ug Hyas Tyee ay agad 
silang nagsiyaon upa g hanapin. 

Ang Kali kah, na pángalo ng mga ánla ay 
lumipad ng mat^yog at hinalughog ang, mga ubis 
at mga bundok upang tanawin ang dalawnn mag- 
kasintahan, ang pantera ay namalagtas T>g mgi 
gubat; ang kwago nagdilat ng mata sa srabí-gabí 
mulá sa raga dulo ng punong kaboy: f*' g alaraid 
ay kumarimpt ng takbó at balang pursong kaboy 
ay inuulinig kung may nagsasalitaan ng ngalang 
pagsinta: «ng abas ay umusad at iumitaw sa 
mga baging at sa raga ganga ng kaboy; ngtini*t 
>yalang nakasanpong aa dal«wang mflginbawa. 

Ng magkagayoV ang Le leo, lobo ang «iva 
namang nangatawan ng P'igban;ip kay m^g?^n- 
dang Mata pí kñv Ho-nagb-wnb. NfifrpHmf' siya 
ng isftng dakilang kawal at tinnnton nila ang 
bakás ng dalawa. Mat^gal nilí^ng binnnftp, ngu- 
ni*t sa kátapustapuíiaV kanilnng nátfigpuan. 
Nguni*t ang dalawa ay totoo g ra'iginbavva, at 
saká náalaala ni Ijí» leo na «iya*v nasi long rain- 
snn at ang naerpnkawnlá sa kanya ay íjí Ho 
itagb-Wíib; kaya't pifu'siyalian niyang sila*y 
bwag anbín at ip^glibim k^y 77^i/as Tí/«^. Kanj-a 
ngang inintos «¡a kawal nivn na bw8g iimirnik. 

, Ang Mel a Jciun, na nangtilo ng m^a lamok 
at angkamoon nito na napakakapal na parftng bu- 
hin^in ay nakakita rin sa dalawa, ngnni*t bindí 
siya umiraik, sapa2:ka*t min^^an ay iniligtat ang 
t?anyang bubay ni Magandang Mata noong siya'y 
papatayin ng isansr raanerliligaw. Ang kanyang 
kampon ay pinalipad niya sa itaas, nguni't pa- 
raparnng nagiingat ng libim ng dalawa. 

Sa ganito av nanabang raaginbawa si Ho- 
nagb-wab at si M^erandang Mata. Datapwa't 
isang tagginaw ay nagkas^utom at namatay sa 



Don't be deceived by the hiofh prices and low 
quality of other shoes and repair work. You 
can get the best at Casey's the same price. 

TRY CASEY'S REPAIR DEPARTMENT 

CASEY'S HOSPITAL 



FOK 



SICK SHOES 

307 M. H. del Pilar, Ermita. 



PHONE 3878 



gutom si Magandang Mata. Mapanxlaw na hi 
ruHV^p ni Ho nagb-wah at inibagis sa ilog. Siya 
naman uiuMwit ng isang mapanglaw na awit ng 
kamatayan at saká nagtab)n upang makisama kay 
Ma^nHang Mata sa maginbawang Inpa. Nguni't 
sinakmal siya ng hari ng salmon at sa tatlong 
araw ay dinala sa kanyang «araá na inibagis s» 
isang pangpang n^ ilog, 

Pagkakita ng Dakilang Puno ay lalong na 
galit, sinumpa at pinapaging palaka. At siya 
raw dabil kung kaya't mapanglaw na buraubuni 
ang palaka, ng Ho nagb-wab. At dabil naman 
sa pagtatapat ng salmon ay pinagpala at igi- 
nawa ng larawan. Halaw sa isang lagda ng 
**The Canadian Magazine'', ^ 

Ang mga Hiwaga ng 
Inkisisyon sa Espanya 

Sinulat ni H, V. 'i Feirial. 
Sallo ni S, 6, Caldnin 

(karugtong) 
Nguiii't duraaan ang oras, at sa kabalisahán 
ay tinitiis ni Dolores ang gináw sa gabi; ma- 
minsanrainsan ay may naririnig na yabág sa 
daan at kanya ngang tinatanaw sa akalang baká 
sakaling ang kanya ngang binabanap; datapwa*t 



TAN SENGUAN Y SOBRINOS 

San Gabriel Nos. 3-5 
MANILA f. f. 

_. mm I ^ 1 — — 

Comerciantes en Productos del País. Importación y Exportación. Comisiones 

y Consignaciones. 

Sucursales: 

CARIGARA Y TACLOB\N fL.EYTB/ 

Direccién reíe^rá/'ca-TANSENGUAN, Tel. 1260. P. O. B. 1029. 
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Damas 

En estos , tiempos taa delicados para la sa- 
lud, por el temido viruela y otras enfermeda- 
des contagiosas, lo mejor es estar prevenidas, 
mandando todas nuestras ropas á lavar y de^ 
sinfectar en la Conocida lavandería de vapor. 

SANITARY STEAM LAUNDRY 
Teléfono 529. 



patuloy ang paglayó ng nagdadaan, at si Do- 
lores ay muling na pa pal u pay pay. 

Sa maiapit sa kanya ay dumadaluyon ang 
mga along payapá ng ilog Gwadalkibir; ang 
kuliglig ay naglalakás ng kanyang haning ma- 
tinis ga katahlmikan ng gabí, at maminsanmin- 
san ay pinapaspas ng siinoy ng hangin ang mga 
punong kahoy, n , sa paggaláw ay umuulán ng 
bulaklak at bango. 

NTguni't, sa abáng dalaga, ang gayong kaa- 
yaayarig gahí ay puspos ng mga kakilabutan at 
ng mga kabaklábakíang damdamin. 

Sa paghihirap ng kalooban at sa kapataan 
ay nákatulog ng nagbubukang liwijyway. Ng 
bagong higa ay aag inda ng gináw; ngunit psg- 
daka*y nngdiimdam ¿ig mit na tila nagpa- 
palakás ng kanyang katawaug lup.typay, al na- 
naginip na siya'y n ¡ga isang palasyo ng mga 
oda, na ang langit langitan ng bobeda noong 
magandang pala^^/ong yaon ay wiay isang aranyang 
giíitó na pinapagliliwanii.g ng nga /lent/o, at ang 
aran3;a ay untí anting turaataas hanggang sa 
Fumukdol sa kaitaasan ng bobeda, wa di man 
lamang nakik ta ang nHitgagtataas, at habang 
tu.nataas ay laiong nfíglíHwanag at n;tgkakalat 
ng init hingang sa kátapustapusan ay nagliyáb 
at sumambu at ang liwanag. 

Bahagyá nang nápadaiti ang ar nyang gintó 
sa langit-Iangitan, ay biglangbigl«ng nabago ang 
anyó nitong magandang palasyo ng mga kaaya- 
ayang bngay: ang nangagniningning na mga 
kasangkapan at ang mga bulaklak na palamutí 
ay pawang nang iwalá, ang mga pakpak ng mga 
sVpide at í»g mga henyo ay nangalaglag at naging 
duróg na ginto; ^ng k^nilang mg'i katnwnnc: nng 
gagandahan ay nangag-anyong kakilakilabot na 



"ANQ BATONQ BUSILAK" 

marmolería 

Sociedad de Obreros Filipinos. 

Se reciben toda clase de trabajo en Mármol 
cómo Lápidas, Monumentos, Mausoleos, Pila 
Bendita y Limpiezas, Escultura, Bastos de 
Rizal en Bronce, Cemento y Madera. 

MARIANO DEL MUNDO. 

ÓBRENTE. 
408 Padre Gomez, Sta. Cruz. Manila, I. F. 



hayop na nagkulay pula. -Sa palasyo ay náram- 
daman ang dí kawasang init at inisip ni Do- 
lores na lumayó upang maiwa'san ang ganitong 
dí mabatáng hirap; nguni't niligid siya nitong 
mga kakilakilabot na hayop upang hwag siyang 
makalís: pinatungan siya sa ulo ng isa sa mga 
yaon ag isang malaking salaming nag-aalab, 
anopa*t akalá niya y sinigaan siya, 

Sa pagkapatá sa dinanas niya s^ panaginip 
na ito, akalá niya ng siya*y magising ay patay 
na siya at nabuhay lamang ul!, 

Ang mainit na araw na nagliliwanag ay ma- 
taas na, at tinatamaan ng sikp.t^nito ang mukhá 
ni Dolores. 

Nákatulog ngá ng matagal: á las dies na 
ng araw. 

Siya y nagugnlom hanang lumingap sa pali- 
bot, na inaalala eng kanyang mga isipang na- 
pipilan ng panaginip; at ng sumaisip niyang 
mulí ang mga pangyayari ng tinalikdang araw, 
ay natigilan t g gayón na lamang. 

Malakas ang loob ni Dolores. nguui*t bata 
pa at di hirati sa isang paiifumuhay na mali- 
galig at m«hirap; walá paog gasinong muwang 
sa buhay na ito, upang mapaglaDanan niya ang 
mga kasawiang buraubugsó sa kanya; sa lakas 
niya ng loob ay nangingib-'baw ang pagbabatá 
kaysa sa sigla, nguni*t di máikakailá ang isang 
dakilang lakas ng kalooban sa harap ng isang 
dí masayod na panganib. Hinggil sa mga ka- 
raniwang pagdadalamhHti sa pamumuhay ay na- 
ngunguna ang mga paglubá: ang sigla ay su- 
musunod pagkatapog ng pagmumunimuni. Si 
Dolores ay may taglay n^ matwid at ganap na 
kaalaman, «t nap^gtitibay niya sa pamamagitan ng 
katwiran. 



TAN SENGUATV Y CO. 

Muelle de Binondo No 157, Man la, I. F. 

COMERCIANTES EN TODA CLASE DE PRODUCTOS DEL PAIS. 

IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN. 

IMPORTACIÓN DIRECTA DE ARROZ. 

EXPORTADORES DE AZÚCAR PARA CHINA Y JAPÓN. 

COMISIONES Y CONSIGNACIONES. 

Tel. 4584 P, O. B. 1253 

Dirección Telegráfica 
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Lahat ay Sigarilyong Virginia 




KUPONG MAHAL&6A SA 
BAWA'T PAKETE 

Ang kaarawang tak- 
da sa mga kupon ay 
pinalawig hanggang sá 
ika 30 ng Hunyo ng 
1919. 



L^^lKiAng Sigarilyong mainam " 

Kneedler Bide. LIGETT & MYERS TOBACCO Co. Manila. 



Ganito ang líhat ng babaing may talagang 
inimpok na kabaitan. Ang kalooban nila ay dili 
iba*t isang punyagiang walang hangan at mag- 
pakaylan man ng katwiran at ng damdamin, 
maliban sa mga bagay na ang damdamin ay may 
higit na kinalamnn: sa ganitong dahilan ay sap at 
makaharap sa tapang ng lalong malakas na la- 
laki. ;Liban sa dahilang itQ, ang lakaa ng mga 
babat ay nasa karanungan sa pagbabatá; at di 
ngá mga babae kundi maging gayan. 

Si Dolores ay sandaling tumigil na nagugu- 
lomibanan sa kanyang panibagonii pagkasawi. 

Mull niyang tinanaw ang bahay at gaya rin 
ng araw na tiuaiikdan; ang mga bintaná ay 

nangapipinid at isang jubos na katahimikan 

ang naghahari sa dampang yaon. Upang lalo 
niyang matunayan, ay nag-ayos ng suot, ng ba- 
labal at ng bukok, at muling tumawag «a pin- 
tuan ng apóstol. 

Nguni't walang nangyari: ang apóstol ay di 
umuwi. 

• Si Dolorea ay nag-iisá, walang mag ampón, 
walang mátuluyan, walang pagkain, at di ma- 
kapangahas lumabae sa mga lansangan ng Se- 
bilya sa takot na baká makilala at dakpin ng 
dahil sa inkisisyon. 

Siya ng:i*y nagpasiyang pasa taberna, na 
tanging paraang magagawá niya. Sumaloob ni- 
yang mangyari na ang mangyari. 



Nguni*t upang siya*y hwag makilala ng mga 
kampou ng inkisisyon, ay nagpasiyang magpa- 
gabi. 

Sa halamanan ng apóstol ay may ilang puno ng 
tubo. May mga punong kahoy ng Amérika na nag- 
sisitubong maiago at magandá sa kandili ng 
sikat ng araw ng Andalusya, na nakikisaliw ang 
lilim sa mga sangá ng mga parra na bahagyá 
nang sinusuplingnn ng mga bagong dahon, at 
sa mga mabulaklak na alberchigos na nagsisi- 
buká ang bulaklak at nagsasabog ng masarap 
na amóy. 

Palibbata't pinaisiyahan ni Dolores na mag- 
psraan ng araw sa halamanan ay hinirang niya 
ang dakoiig tubuhán na doon nanganlóng. 

Gayón naghintay n^ gabí, balisá lupaypay 
«a pagod at gutom; ngani't dt sukat ito na ma- 
kabawi ng lakág. Gayón man, «a kanyang mga 
kailangan ay ikinasiyá ng loob itong saklolo na 
talagá ng Pg. Dyos. 

8a araw na ito ay maraming taong nagdaan 
sa bniiangan, may mga batang nagsipasok sa 
halamanan ng apóstol upang manghuli ng mga 
paroparó; iyan ang tanging mga pangyayaring 
nakabagabag sa abáng dalaga. Siya*y nangubling 
maigi sa mga sangá; at walang nagsapantahá 
na ang makisig at magandang si Dolores Ar- 
goiio, na anák ng isa sa mga pinaka mayamang 
ginoo ng Espanya ay náriyang parang isang 
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pulubi, na káilangang matulog sa santong lupa 
na walang sapin liban sa kanyang damit at waJá 
man lamang pagkain. , 

Anopa't tig sumapit ang katanghalian, ang 
oras na karaniwang ipinagpapahingá aa Espanya ng 
lahat ng tao, ay inisip ni Dolores na niakalalab^s 
siya ng walang pangambá. 

Ipinagbilin ni Jose na siya lamang ay mag- 
bflgong-anyo (na hwag pakilala) : at kai.angan 
ngang humagilap siya ng ujáipagbabalat-ka>o. 

{Ipagpapatuloij) 

Bufete Sotto 

Desde esta fecha hasta nuevo aviso, el Abó- 
gado y Senador por Cebú, Hon. Filemón Sotto, 
queda al frente del Bufete de su hermano, Sr. Vi- 
cente Sotto, quien continuará trabajando como 
simple jurisconsulto y cajero en dicho Bufete. 

Manila, 30 Septiembre, 1918. 

Ang Pagsasarílí ng Filipinas 

OQO 

iniharap Kahapon ng Mrgl. Emiliano Tria Tirona 
sa Kapulungang Bayan ng mga Kínatawan 

lia sa mga bagáy na lubhang mahalaga na 
iniharap sa kasalukuytng Bntasán ay ang ná- 
uukol sa isang kapasiyjihan ng Kínatawan ng Ka- 
bite, Mrgl. Emiliano Tria Tirona, kapasiyahang 
humihingi sa Pangulo at sa Kongreso ng Estados 
Unidos na maglagdá ng isang batas na tiyakang 
magpahi»yag ng pigicakaloob ng kasarinian sa 
bayang pilipino. 

Sa uáturang panukalang kapasiy. han ay hi- 
nihiling din na magtagubilin sa mga Delegado 
ng Estados Unidos sa hinaharap n* pagpapana- 
yam sa pamamayapá upang aa káasunduang ida- 
raos at lalagdaan ay iaama ang Sanírkapuluang 
Pilipino sa hanay ng mga bayang nararapat mag- 
tamó ng pagsasarili. 

Ang náturang panukalang kapasiyahan ay 
násasaad sa mga pangungusap na sumusunod: 

**Kapagiyahang humihingi sa Pangulo at sa 
**Kongreso ng Estados Unidos na maglagdá ng 
* 'isang Batas na nagpapahayag ng pagsasarili 
*Sig Sangkapuluang Pilipino, at suroisamó sa 
**kanila na magbigay ng mga káilangang tagu- 
**bilin sa mga Delegado ng náturang Bansa sa 
* 'hinaharap na pagpapanayam sa kapayapaan, 
**upang sa kasunduang idaraos at pagtitibayin 
**ay isama ang Pilipinas sa mga Bansa at ba 
**yang nararapat magtamó ng kalayaan at pag- 
''sasarili." 

SAPAGKA'T, ang bayan ng S.-tngkapuluang 
Pilipinas, sa lahat ng pagsubok na ginawá sa 
kaniya ay lubos niyang náipakilala ang kani- 
yang kakayahan upang humawak at raagpapana- 
tili ng isang pámahalaang nagsasarili na maka- 
pagkakandili sa buhay, kalayaan, pagaari at ka- 
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Herrera Bt-os/' 



PLATEROS Y GRABADORES 

Se reciben toda clase de trabajos concer- 
nientes al ramo. 



Especialidad en grabados, esmero y prontitud. 

No. 1522 Azcárraga 
Sta. Cruz 

Manila, P. I. 

TEL. 3916. 



sastrería y sombrerería 

Ibig ba ninyong magkaroon ng mga maiinam na 
kasuutan ayon sa bagong panahon? Kung gayón, 
magsadya kayo sa patahian ni 

I5AIAS ALVARAN 



606 Aí^carraga, Tondo. 

MANILA. 



Te!. 8373 
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DY CHI-CHUAN & CO. 

Jaboneros Nos, 910-914 
MANILA, I. F. 

Almacén de comestibles, Negociantes 
en Abacá y Coprax. Comisiones y con- 
signaciones. Sucursal en Samar. 

TEL. 8177 P. O. B. 822 





LOO TENQ SIU 
Hijos de J. Duyandin. 

S. Fernando Nos: 819-823. Manila, I. F. 

Comerciantes en productos del País. 

Comisión y Consignación. 

Armadores del vapor '*PEKIN" 

TEL, 8184. 



GO F»E1NG & Go. 

Rosario Nos. 60-62 y 116. Binondo. 
MANILA, I. F. 

Almacén de Tejidos y novedades de Europa, 

America y del Pais. Variado surtido en 

todos los Correos. Importación directa. 

Precios los mas reducidor. 

TEL. 3252 
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Sombrerería ''Busilak'' 

DE 

Q. J. PABLO 

AVE. RIZAL 1932 S. LÁZARO 

Sa sambaliluhang itoV nagbibili ng mga 
sambalilong yari dito sa Maynila at sa 
Europa, nag aayos ng sari-saring hugis 
na magugustuhan ng nagpapagawa. 

Kung ang Pardillas ay masira ang ayos 
ay muling aayusin ng walang bayad. 

Tumatanggap ng paiilin sa lalawigan. 



panatagan r>g niga nahinirahan be kanymiig lupa, 
na inga taga rito at roga dayuhau; 

SAPAGKA*T. ang bayang pilipino ay nag- 
pamtilas ng di máit»tangging katunayan n^ ka- 
niyang mataimtim na pagtatapat na loob, ng 
lubos na pagtulong at matibay na pag anib sa 
banal na usap pa ipinagtatanggol ng Hilag^ng 
Amerika, sa kasalukuyang digma, na yuo y ang 
usap ng kalayaan at ng pagkakapantaypantay 
sa lahat ng mga bayan, malalaki at maliliit, 
malalakas at mahibiná, sa Sangwinukob; 

SAPAGKA'T. ang pakikidigria labau su pag- 
ka-pruflyano o Imperyong Alemán ay malapitla- 
pit nang matapos na tuglay ang tpaluwalhíitmg 
pagwawagi ng mga bayaning tagnpagtanggol ng 
kademokratahan, at may maklaking bagay na 
Bukat asaban na sa araw na di i^álalayó ay pa- 
gimulan na ang mga psgpjipanayam sa ikapa 
nunumbalik ng kap^iyapaan ng Sangsinvikob at 
sa pagkihila sa pagka bansa ng mga bayang sa^ 
kop ng kapwa bayan upang mamábala sa guih 
at ligtftg na ligtas na sa kapangyariban at pa- 
kikialam ne mga dayo; 

SAPAGKA*T, ang pángasiwang demókrata 
«a Estados Unidos na itinataguyod ng Pangu- 
long Mrgl. Woodrow Wilson, ay nagbigay at 
nagtakda sa kanilang mga pátnkaran, ng daki- 
lang pangakong nasasalig sa kinamulatang ni 
mulain na **wakng bayang iiiapamamabalaaii 
ng hindi sa kapabiiatulutan ng mga pinamama- 
h?\laan'' na ipagkaknloob sa bayang pilipino ang 
kaniyang pinakanannis sa pagsflsari]i; 



^sombrerería 

NI 

V, LIWANAG 
o Binundok, Juan Luna 351 <^ 



Puhunaag tagalog at yari rito 

Gumaírawá ng maga^andaníí sonibrerong paha 
Nai^bibilf ng til nay na mga sonibrerong Panamá, at 
Naiíbibilí ng mga baronor LQaki, kuelyo, panyo, 
korbata, ibp. 




Taller de Instrumentos de Cuerda 

Paalaala sa mga mánunugtog: Ang 
mga nangangailangan ng bajo de uñas, 
dumaíó kay 

O. ¡SÁBELO VICENTe 
Walang ibang gamagawá ng Clavijas me- 
cánicos kundt dito iamang sa págawaang 
ito. 
No, 633 JABONEROS BINONDO. 



SAPAGKA'T, ang lalong mabuting pagka' 
kataon upang ilahad ang mga makatarui.ganK 
kahilingan ng bayang pilipino ay itong kasalu^ 
kuyan, na ang namamnbala sa bayan ng Esta 
dos Unido» ftv ang Paigukng Wilson, na nag- 
pakilala ng kaniynng manibdob na pngibig ha 
ikakalalayá ng nig:i .bayang maliliit at nalulu- 
kuban ng kapaní/yarihan ng ibimg i ansa; 

DAHIL DOON, ang Senado at ang Kapu 
lungai.g Bayan ng mga Kinatawan ng Filipi- 
nas na bumubuó ig Batasan at sa sanlmg ka- 
pangyariban nila ay nagpapasiya: 

tina. Na hingin. gaya ng sa kasalukuya y ma- 
pitagang binibingí sa Pangulo at sa Kongres© ng 
Estados Unidns, na maglagdá ng isang Batas na 
nagpapabnyíg ng pngsasMrili ng Bayang Filipino. 

Ikalawa, Is mó, gaya ng sa kasalukuya y 
isinasaaó sa P,u guio at sa Kongreso ng Esta- 
dos Unidos, na magbigay ng mga kailangai^g- 
tagubilin sa mga Delegado ng naturang bausa 
sa hinah^rap na ppgpi«p«nayam n*» ukol sa pa- 
mamayapá, upang ta kásunduang id«rao8 ay isa- 
ma ang Filipinas sa mga bansa at bayang na 
rarapat magtamó ng mga biyayá ng kalayaan 
at pagsasarili. 




: 



BAHAY SANGLAAN 

%^ NI ^;JP 

Z&CARIASDE 6UZM&N 
Daang Villalobos 144, Kyapo. Tel. 3595. 

Mabuting magbalagá sa mga biyás, na gaya 
ng mga brilyante, perlas, gintó at iba pang 
mga bagay na may balngá. JVlataas ang turitig 
aa inga pagtasá, ningann ang patubo 

Ngayo'y panahon ñg "Sakit ñg Hgipin'V | 

Kung hahanap kayo ng DENTISTA ay | 
tunguhiñ ninyo si 

Dr. A. Vergel de Dios 

447 EVANGELISTA. 

I Walang sakít na gumamot ó bumunot. S 

%fmmmmwmmfmmmmm9mml^mmt^mmmml^m. wh. 
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I KATUBUSAN 

I PAGAWAAN NG TABAKO'T SIGARILYO 

1 Daang: Clavel 501, Binundok, 

I TEL. 8524. 

1 Ang págawaang ito ny puhunan ng mga raanggagawa at sa mga pilipino na itinayo sa ikagaga- 

I ling nila at ng bayan: kaya't kailaiigang' liiigapin natin yamang ang mga yari rito ay isa sa mga 

II pinakamainam, maging sa matabang at maging sa matapang na lasa ng tabako't sigarilyo., 
%| ^ivi^' ngá natirig hititin. 



Sa Halamanan ng Lahi 




BB. PAQUITA l.IM 

Hwnji na ako; kayong i y an ixa ngayon na 
tumvitanghiy sa marikit niyang larawan ang 
siyans magsabi. 

Tunghayan ninyo, malasin at pagkatapos, 
ano? 



av 



Hindi ba siya'y karapatdapat na maging 
Reyna sa araw ni Bonifacio? 

At hindl rin ba ang kanyang ganda; 

ang taglay na yumi; ang mahinhing kilos; ang 
matang mapungay; ang dilag na sadyang dilag; 
at ang lahat na ng taglay niyang katangian ay 
karapatdapat sa trono ng Reyna, na sadyang 
inilaan ng lupong sa pagdiriwang sa araw ni 
Bonifacio? 

Kung gavon ngá ay pagpugayan natin siya, at. . 

Batiin ^ ALEGRE. 

Paunawa 

Sino rfiang ibig sumuskribi rito sa /Tatnoi- 
bay ng Bayan" ay sumulat kay S. G. Cal- 
derón, 758 R. Regente, Binondo, Manila. Fl.OO 
isang taón sa Maynila. PI. 20 sa lalawigan. 

Ang sabawa't taong nagdaan ay P2.00. 

Sa todos los Santos 

Sapagka't ang araw n| TODOS LOS SAN-. 
TOH ang siyang tanging araw ng pagdalaw sa mga 
Libingan 6 Panteón at doo'y inilalagay at iniaayos 
ang madlang ala-ala sa mga magulang, kapatid, 
anák ó kayaV kamag-ának ng yumao sa kabilang 
buhay at sangpú ng mga kakilala at kaibigan. 

Dabil dito^y ang aming ALA-ALA kay Ale- 
jandro Hernandez, na yumao na sa kabilang bu- 
hay noong ika 9 ng Mayo ng taóng ito. .DÍ lamang 
sa Libin2;an av ang ALA-ALA kungdi pati sa pitak 
nitong PATNUBAY NG BAYAN. , 

Mga Kapatid, Ama, Ina, Kamap-anak at Ibp. 



Sa mga Mang gagawa sa Lupa 

Kung ibig ninyo ng palagiang mapagtatrabahuhan at ibig ninyong makapag-impok ng 

salapi ay pumaroon kayo sa káwanihan ng 

The Hawaiian Sugar Planters' Association 

135 San Nicolás. 
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PATNUBAY NG BAYAN 



Taon 4 



BAYAAN MO, 



KAY SAMPAG1TA KO. 

Sampagitang aking buhay, sampagitang aking langit, 
Bayaan mong ako ngayon ay humawak ng panitik, 
Ng panitik na laon nang natatago't matahimik 
Sa pusod ng karagatan ng diwa kong nasa hapis 
Upanding an^ iyong puso'y mamagal na sa pagamis 
Sa puso kong matapati't kung umibig ay malinls. 

Bayaan mong ako ngayo'y makipiiing sa túiaan, 
Makisaraa sa binatang kapatid ng kapalar; n, 
Makipiling sa dalagang ang puso'y di salawah-m, 
Makihati sa ligay;in/ naasam ng kabataan, 
Makibagay sa ugaü lag matatandangf hukluban 
Upanding sn ganito ay maaliw ko yaring buhay. 

Bayaan mong ako ngayon ay umawit ng pag-irog, 
Sumulat ng nriga tulang" hinahango sa kampupot, 
Sumulat nf mga tugmang pang-alay sa ini-irog^, 
At sumulat ng parayong sa bayan ko ay alindog* 
Upanding an»- puso mo 'y sa ligaya ay maanod 
At masagip ng puso kong si kanya laiag lumuluhog. 

Bayaan mo ^? a ig buhok mo*y bilangin ko ng maraha't 
Dugtungan ang maiiksi't malambot ang kalik-asan, 
Damahin ko ang noo mong búlaklakan ng isipan, 
Malasin ko ang kilay mong hugis tari angf kabagay, 
Buklatin ko ang talukap ng mata mong mapupungay 
Upang yaring aking puso'y malayo sa kapanglawan. 

Bayaan mong^ akin ngavons titigan ans: iyonc: mata, 
Ang puyo ng iyong pisngi'y oavpayan ko ng pag-asa, 
Ang- iloig mong sakdal kisig* ay busan ko ng panata . . . 
Ang- raapulang iyong labi'y halikan ko ng ginhawa't 
Ang liig monor tila kamya*y kwint-'san ko n^ sampaga 
Upang ang puso mo't puso ko'y niasukuban ng Glorya. 

Aking giliw. bayaan mong ang batok mong kinampudo^^ 
Sabugan ko ng violeta, kamuning at raalakoko. 
Bayaan mong si dibdib mo'y máüagay ko ang liryo, 
Ang liry»ng iiabubuhay si mga patak ng dugo ko. 
Bayaan mong ang palad mo'y kausnpin ng palad ko 
Upandiag- ang diwa mo at diwa ko'y magkasaio. . . 

Bayaan moni ana; binti mong tila tore n| pithaya'y 
Tanawin kong buong gara't itampok ko sa dambuia 
Bayaan mong sulyapan ko ang sakong mong tila sagang 
Sa mata ng bisrong tao'y lumilikha ng hiwaga 
Payaan mong* a ly: yapak mo'y sunsunin ko ng pachanga 
Upang ang dibdib mo't dibdib ko y magkamit ng biyayj> 

Sampagitn, bayaan mong ang tind:g mong tindi'g Reyna'y 
A^in ngayong pigukulan ng mga gintong^alala. 
Bayaan mong ang hinhin mo at tula ko'y magkasama 
Sa pafifhabol sa kawan ng panginoring may halina 
Upang doon silang dalwa'y naakapitns ng ginhawa 
Na langit ng ating pusong uliran na kungmagsama. 

KALIBATO 
Sa ''Lakas ng Panulaf' 



^ PACO STUDIO w 

1430 HERRAN 



May manunuklay na walang 
BAYAD. 



BIBUIA BIBLIA 


SA LAHAT NG WIKA 


SA 


BBT SH 4 FOBE CN B BLE SIC ETÍ 


636 Isaac Peral, Ermita. 



* PAS ANGLA AN # 

NI 

FAUSTO 0.. RAYMÜNDO. 

Daang Haya blgr 641-645 pagliko sa Aceiteros, 
San Nicolás. Maynila. 

Ai ATA AS huniala-^^á sa isinasanla, M A BABA ang 

patubo. MADALING paesanlaan at gayón din 

kung- tubusan. 

Nag^ibilí ng mga hiyas na BRILLANTE*, PERLAS, 
GÍNTO at PlLíAK sa halag-Rng lalong- mura. 



TKE AMERICAN BlBl E SOCIETY 

503 AVENIDA RIZAL. 

Nagbibili ng mga Biblia sa iba't ibang wika. 
líiyong p^igsadyain at pagkakalooban kayo ng 
ayon sa balagjang t agí a y ninyo. 



LIBRERÍA Y PAPELERÍA 



DE 



P. S. Viuda de Sanano. 

Rosario 225 y Plaza del Conde f^o. 1008, Binondo. 



Nagbil)ilí iig mga aklat sa tagalog, kastila at 

inglés; ng mga kuaderno, pluma, lapis, tinta, 

papel at ibp. 

Boong gillw na tiíiatanggap ang lahat. 



sombrerería j^SASTRERI A 



P. AUSTRIA. 



Carriedo 247 

Tel. 4482. 



M. H. del Pilar. 409. Ermita. 
Tel. 3503. 



Najjbibili ng sarisaring mga bagay para sa mga 
lalake, gaya ng sapatos, medyas, corbata, panyo, 
lalong laló. na ng mga sombrero rito sa Filipinas. 



GORNRxJO'S 

PHILIPPINE DIRECTROY 

1918- 1 9 19 

324 Misericordia, Sta. Cruz, Manila 



It's an annual publication in English and Spanish for Business and 
Professional Men, Teachers and Students, Politicians and Public Officers, 
Travellers, Writers, Agriculturists, etc. 

Price Per Copy: .P-7.00 Plus -P-1.00 When sent by Reg. Mail 



: : FILIPINA : : 

Tanging Pahayagang bwanan n» mga babae, sa wikang Ingles at Tagalog. Naglalaman 
ng maraming bagay tungkol sa ikagagaling ng kababaihan sa bayan, sa samaban atsa sarili. 

MAGSISUSRKIBl KAYO. -P-1.50 LAMANG ISANG TAON. 

Pasulatan: 324 Misericordia, Maynila. 

Taller de Encuademación 

^^^a^ NI .^^^ 

Sofronio G. Calderón 

758 Reina Regente, Binondo. 

Murang tumanggap at mabuM 

Gumagawa ng mga pads na gamit sa 
mga paaralan at sa mga opisina. 



m. 



EL "ELGIN" ES EL RELOJ MAS EXACTO QUE SE HA 
FABRICADO HASTA HOY oía. 




RELOJES-PULSERA PARA SEUSORAS. 
OAJ* Y PUISERA DE OflO-MAQUINA "ELGIN" DESDE -N6,00 EN ADEUNTE, 

LOS HAY EN ORO PLAQUE DE TODOS LOS PRECI05. 



H. E. HEACOCK Co.— ESCOLTA 121-123 



